
Felső helytartósági engedelemmel.

Szombaton Január 8-án 1848. ik évi folyam.
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1 j, G a z i e r,
T a r 1 e t á n,

csipkék, Blond-

D a u r e r J. B,
egyleti jegyző.

Felszólítás.
Minthogy az ácsok száma Uj-Arad invárosában

a’ megkivántatósághoz képest csekély, ennél fogva
mindazon egyének , kik itt megtelepedni kivánnak,
felszólíttatnak , hogy erkölcsiségük és ügyességük
fölötti bizonyítványokkal ellátva, magokat az uro-
dalomnál jelentsék.

Kelt Uj-Aradon december 29-én 1847.

Számadó korcsmáros
kerestetik a’ n a g y - s z. - m í k 1 ó s i „fekete
s a s“ czímü fogadóba , hol a’ temesvári és szege­
di gyorskocsik megszállnak, meliy a1 korcsmáros
lakján kívül 7 vendégszoba, egy ebédlő, és kávú-
liázbúl, úgy egy tánczterembűl áll. Bővebben tu­
dakozhatni Spiro úrnál Aradon t. Markovits-féle
házban a’ „3 király4' czímü szállota mellett,
avagy Nagy-sz.-miklóson.

tf.í" A’ legújabb és legdivatosabb
BÁL-RUHÁKAT és ECHARPEKET,

BÁL-KEZTYÚKET és
legfinomabb MŰVIRÁGOKAT; valamint valódi
KÜLFÖLDI CZÉRNA-CSIPKÉKET, és
FINOM HÍMZÉSEKET, mindent legbővebb

választásban ajánl
,,a’ magyarországi királynőhöz"

czímzett divat-árudájában
Wallfisch CharJotte.

ARADI hirdető.
Szerkeszti ’s kiadja Sveszter Ferencz.

Továbbá megnagyobbított mennyiségben min­
den e’ kereskedésben már meglevő áru-czikkek-
ből legpontosabb ’s legszelídebb szolgáltatás mel­
lett leszállított jutányos áron kapható

az Istvántéren levő LILLIN-féle ház-
bani raktárban.

g dik szám.

Jelentés,
Alulirt az eddig tapasztalt bizalmat alássan

megköszönvén, ezennel ajánlja magát a’ t. ez. kö­
zönségnek a’ Blond, Blond-a'
Crepp, Dünntuch, Moll,
brüszli és egyébneinü
és Moll-nőöltönyök és kendők, valamint
mindennemű fekete nőpipere’ tisztítására, ’s
miután becsben hosszas tartózkodása ideje alatt a’
cs. kir. udvari Blondtisztítónénál ezen műkezelésben
magát gyakorló, minden efféle bizományoknak a’
tisztelt közönség teljes megelégedésére ’s legjutá-
nyosban leendő végrehajtását ígéri.

Beck Anna.
Lakik az Istvántéren. Stotz’ háza 2-ik udva­

rában létező 1. emeletén jobbra.

és férfi divatképek
évre kaphatók a* szerkesztői irdá-

Társ kerestetik
a’Budapesti Híradó előfizetésére a’ szerint,
hogy kiolvasás után az időszaki iratok tulajdoná­
ban maradhatnak. Bővebbet a’szerkesztői irdában.

Hirdetés,
Epén most bécsbűl érkeztek meg

SCHULHOF HERMÁN
divatkereskedésébe dús választásban ’s legjutányosb
áron mindenféle a’ téli évszakhoz illő legújabb di-
’atu gyapjú-szövetek, selyem ’s egyéb új finom
kelmék.

Szinte nagy választásban b ál-©■ 11 özete k-
e val ó hímzett ruhaszélékkel (Bordűr), Pyrami-

s ima és szines csikós Moulle, sima fehér vi­
rágos és szines selyem Foulárd-ruhák, sima és
hímzett zsebbeliek (mouchoir de Dames), gallérok,
Cochlették , Vielka nyakravalók mólból , kézfod-
iok (manchette) ’s selyem sza'agok.

Figyelemre méltó!!!
Mindennemű különös finom bőrbűi készített

divatos bál- ’s más keztyük, férfiak, hölgyek
és gyermekek számára.

Hölgy é
folyó 1848-ik évi
bán.

Jelentés.
Az aradi árvaápoló-intézeti egylet részéről

kedden, az az: f. e. január hó 18-án a’ „fehér
kér esz t“ czímü szállota teremében

Fényes tánczvigaloin
fog tartatni. Bővebben értesítend a’ raglap.

Az egylet nevében
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Huskocsonya (Aspic)
egesz télen át naponkint itcze számra, és egy nap­
pal előbb teendő megrendelésre különféle formák­
ban is, vagy tál- és adagszámra kapható Forray
gróf házában, az udvarban földszint.

Mailandi stiachino sajt
épen most érkezett meg Aradon a’ „FEKETE
KUTYA“ czímü főszer k eres k e d é s b e.

929 sz. Tudósítás.
Az aradi kir. kamarai számtartói hivatal ré­

széről közhírré tétetik, hogy a’ helybeli várbolto­
zatokban levő 200 pozs. m. kétszeresbiiza-ro^ta-

Híradás.
Az új-aradi urodalom részéről ezennel tudomá­

sul tétetik, hogy f. 1848-ik évi január 11-én, reg­
geli 9 órakor, az úgynevezett Cambiatura-réteken.
h cziganka patak mellett, fúzfaveszsző nagy mennyi-
ségben tüsténti készpénz fizetés mellett legtöbbet
ígérőknek eladatni fog.

Uj-Arad december 29-én 1847.

Eladó h á z a k.
A’ kórház- és naputczában 768. számú 2 há­

zak , 770 négyszög ölből állók, zöldséges kerttel
együtt szabad kézből eladók. Bővebben tudakozhat­
ni Schmidt István kovácsnál a’ keresztutczában
489 sz. a.

Haszonbéri hirdetés.
Ennekelőtte Auer Antal tulajdonához tartozott

Jkét maros-malom, a’ városhoz közel, legjobb ál­
lapotban, az azok mellett lévő igen nagy kerttel,
azon álló magtárral és minden más épülettel egye­
temben haszonbérbe adandó. Közelebbről értekez­
hetni Árkossy János ügyvéd, vagy Klee Ferdi-
xiand urakkal.

H á z - e 1 adás.
Untersanden Antalnak sarkad k. v.

436 sz. a. háza 2 szobával, konyha , istáló és kert­
tel együtt szabad kézből eladó. Tudakozhatni a’
Kelementéren, a’ fogadósnál az új tánezteremben.

Naponkint kiadó
a' templomutczában, Wadlsteiner’ házában fönt
2 3 vagy 4 szoba, konyha, pincze és farakhely-
lyel, alatt pedig 1 szoba, konyha és kamara. Bő­
vebbet a’ tulajdonosnál.

Eladó sertések.
T. szemlaki urodalombanvan 120 darab kuko­

ricán hízott sertés eladó. Értekezhetni ez iránt
helyben a’ tiszttartóval, vagy Aradon a’ naputczá­
ban 580 sz. a.

Eladó ház.
A kereszt utczaban 502 sz. a. lévő ház, egy

jó anyagból épült és 12,000 pos. mérő gabonát
foglaló magtárral, melly alatt 1000 akóra való
pincze létez, szabad kézből eladó. Bővebbet

Fóka Antal tulajdonosnál.

hol utoigéret el nem fogadtatik.
Venni vágyók tehát a’ meghatárzott napon a’

100 szama várboltozatba, hol az árverés reggeli fi
órakor tartatni fog, a’ szükséges bánpénzzel el­
látva , hivatalosak.

Az aradi kir. kain, számtartói hivatal.
Január 3-án 1848.

Bírói árverés.
. - FRdrej Györgye kovaszinczi lakosnak birói
itelet következtében 2 ökre, 2 lova szerszámostul
es kocsija f. év s hó 10-ik napján a’ helybeli ka­
marai ispani laknál árvereltetni fognak.

Müller Tamás,
kir. ka ni. ispán.

Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírül adatik, hogy Kovaszintzon

alulirt végrehajtó biró által végrehajtás utján el-
foglalt következő tárgyak , u. m.

a) Endrej Györgyeiéi elfoglalt 2 ökör;
b) Mitru Ignát és Fulzsa Tómától elfoglalt 4

ökör;
c) Színosán Mihályiéi elfoglalt 2 ló; nem kü­

lönben
d) többektől elfoglalt több száz akó 1847. évi

termésű borok folyó 1848-ik évi január
10-én reggeli órákban a1 kir. kincstári is-
páni lakban, úgy szinte:

e) Kure Tódornak szőleje,
f) Filip Györgye két szóleje,
g) Nyeka Györgye szőleje,
h) Markoj Mitru háza és földje f. évi január

17-dik napján először, és
j) Endrej Györgye háza , két szőleje és 2/fl te­

lek úrbéri szántóföldje ugyan csak f. évi
január 27-en a’ helyszínén másodszor és utoljára
becsáron alulis Hirschl Lázár részére hozott ma-
raszto itelet következtében birói árverés utján el­
adatni fognak. Kelt Kovaszintzon január 2-án 1848.

Müller Tamás,
kir. kincstári ispán,

mint kiküldött végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
Miksó Jósef és nejének tyúkutezai házuknál

létező, birói foglalás alá vett több nemű ingósá­
gaik , f, 1848-ik év január 12-én délutáni 2 óra-
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kor, dig délutáni 3 órakor a’ helyszínén tartandó árve­
résre fognak kitétetni.

Árverési hirdetmény.
Kurticson lakozó Isprávnyik Iliének, Strasser

Lipót részére bírói foglalás alá vett 2 lovai , f.
1848. évi január 26-án a’ helyszínén délelőtti órák­
ban tartandó bírói árverés utján eladandők.

Lázár Kálmán,
középponti eskütt, mint végrehajtó bíró.

Árverési hirdetmény.
Kurticson lakozó Moro^án Stefán ’s egyetem- .

legesen kötelezett társainak Strasser Lipót részé­
re bírói foglalás alá vett többnemü ingóságaik, u.
Hl. kocsik, lovak, árverés utjáni eladatása végett
múlt év december 30-ra tűzött határidő közbejött
akadályok miatt meg nem tartathatván, mire néz­
ve folytatólagosan f. 1848. év január 26-ik napja
délelőtti órái kitűzetnek.

Lázár Kálmán,
középponti eskütt, mint végrehajtó bíró.

kor, a’ helyszínén tartandó bírói árverés utján,
készpénz fizetés mellett eladandók.

Lázár Kálmán,
középponti eskütt, mint végrehajtó bíró.

Sarlót János,
végrehajtó tanácsnok.

Bírói árverés.
Endrej Györgye kovaszinczi lakos 289 sz. a.

létező telkes háza ’s két szőleje, bírói Ítélet kö­
vetkeztében, f. év ’s hó 23-ik napján második és
utolsó árverésre kitéve leend; mire nézve a’ venni
szándékozók meghivattatnak.

M ü 11 e r Tamás,
kir. kain, ispán.

Bírói árverés.
Bogye Jakab Pernyáva külvárosi 522 sz. a. bí­

rói foglalás alá vett háza folyó január 14-ik napján
’s mennyiben szükségeltetnék, jövő február hó 15-ik
napján, mindig d. u. órákban a’ helyszínén el fog
adatni.

Markovits József, tanácsnok,
mint végrehajtó biró.

Bírói árverés.
Siklován Perának Pernyáva k. r. villautczai

7Ö4 sz. és Bogye Péternek ujvilágutczai Miskutz
György részére bírói foglalás alá vett házaik folyó
január 12-én d. n. órákban a’ helyszínén utolszor
él fognak adatni.

Frantzely Albert,
foglaló tanácsnok.

Árlejtés.
Ns. Aradmegyében tanyázó lovas katonaság,

megyei hajdúk és rabok ellátására f. 184^. évre
kívántaié kcnyérrészletek kiszolgáltatása iránt f.
e. január hó 20-án a’ ns. megye székházában, je­
lesen a’számvevői irdában közárverés^ fog tartatni.

Árverés.
Mellynél fogva az e’f. évi october 7-én Szem­

lakon az urodalom részéről tartatott szóbeli bíró­
ság ítéleténél fogva, adósságaikban elmarasztalt
több szemlaki lakosoknak úrbéres házaik és külső
telkeik 1848-ik e. januar 27-én harmadszor és
utolszor, az urodalmi irdában délelőtt tartandó ár­
verésen, készpénz fizetés mellett eladatnak.

Kelt Szemiakon december 3-án 1847.

42sz. Arlejtesi hirdetmény.
Az aradi kir. fő sóhivatal részéről köztudo­

másul adatik, hogy a’ helybeli hivatal irdájában
vasárnap ezen 1848-ik évi január 23-án, délelőt­
ti 10 órakor, nyilvános árcsökkentés a’ köve ké­
ső munka- és fuvarbér iránt tartatni fog; úgymint:

1-ször A’ kő- és aprósó vitel-hengerités- és
összerakás! bér felől a’ mázsáról a’ pajtának bel­
ső kamaráiba.

2-or. A’ kősónak szállító bére felül a’ maros­
partról egészen a’ téli kis sópajtáig, úgy az apró-
8Ó-tounáknak hengeritő bére felül a’ nyári sópaj-
tábúl a’ télibe; végre:

3-or. A’ megromlott aprósó-tonnáknak kádár
munkája felül erdélybűl megérkezendő szállítmá­
nyok alkalmával.

A’ körülményes feltételek itt helyben a’ kir.
sóhivatal irdájában naponkint megtekinthetők.

A’ kir. sóhivatal által.
Aradon január 4-én 1848.

17 923 sz. Hirdetmény.
A’ ménesi kincstári pinczében lévő 1220’/^

akó jeles minőségű ménesi fehér és 343 J4 akó yu-
rös ó bor’ elkótyáltatására árverésit határidőül
1848-ik évi január 31-ik napja határoztatott. Ven-
nivágyók tehát a’ nevezett határidőben a’ paulisi
tiszttartói hivatal irdájában szokott délelőtti órák­
ban tartandó árverésre , szükséges bánpénzzel el­
látva megjelenjenek, vagy Írásbeli ajánlataikat az
árverés előestéig az árverés’ bizományához leps-
csételve és a’ szükséges tanultatokkal ellátva, bér­
menten beküldjék.

Utóigéret el nem fogadtatik.
Temesvár december 23-án 1847.-

Bírói árverés.
Konnuth Lajos részére Tibold Jósef ellen

hozott marasztaló Ítélet következtében, az alperes
•ek pernyávában 24—141 és 142 sz. a. fekvő három
telkei, azokon lévő épületekkel, öszesen vagyegyen-
kint, 1848-ik évi január 22. és február 22-én, min-
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folyamatba lévő csődper

o

kezdve 7 hétig,

czinus szerzeteseknél
nek.

Ács munkára anyagokkal
Asztalos munkára „ - - 101 „ 47
Lakatos munkára „ - - 199 43
Üveges munkára „ - - 25 ” 45
Mindazon teljes-hitelű szakmesterek

kai együtt ma^
1848-ik év Január 31-én ;
ség irdájában tartandó árlejtés
pénzzel és f1 ” *
illendően meghivatnak.

Árverési hirdetés visszahívása.
Melly szerint Posonyi Ferencz csanádmegyei

főszolga-, mint volt végrehajtó bíró úr által ngos.
Hendrey Pál kir. tanácsos úr birtokában létezett
kovácsházi pusztarésznek f. e. január 20-ik napjá­
ra kitűzött árvereltetése, némelly közbejött nem
vart körülmények miatt, ezúttal bizonytalan időre
elhalasztatik. Batonyán január 1-ső napján 1848.

Tarnay János,
csanádmegyei szolga- és végrehajtó bitó.

Árlejtési hirdetmény.
, A’ Szent-Annai királyi urodalom épületeiben

lévő többféle hiányok kijavítására, jelesen pedig
az urodalmi kastély egy részének egészen bezsen-
delyezésére , kézművest munka - bérek és anya­
gokra , felsőbb helyről a’ következő pénzöszvegek
vannak utalványozva: u. m.

. Pgő pzben.
Komives munkára anyagokkal 282 fr. 1 ’/. kr.

----- t.z-------------- ... . . 1251 „ 442^ „

91

99

 ------------ tehát,
a fennevezett kezmúvesi munkákat anyagok-

'’g’okra vállalni kívánják, az ezek iránt
?! én a’ Szent-Annai felügyelő­

éi iuilanno árlejtés, e, tiz-száztóli bán­
elegendő. biztosítékkal ellátva, ezennel.

Szent-Annán December 31-én 1847.

Igazítás és mentség. Lapunk első szá­
mában több rendű úgynevezett nyomtatási, de ille­
tőleg betűszedői hibák történtek, minek főoka
hogy a’ betűszedő honi nyelvünkben nem jártas ’
hogy pedig a’ hiba-nyomozó a’ becsúszott hibákat
tízre nem vette légyen, szinte menthető, mert az
újévi nnnepek közbejöttével más sürgetős munkák
miatt e lap szedése utolsó pillanatra hagyatván a’
javítás csak felülegesen sietve vitetheted végbe’ ét

erat demonstrandum. Tehát a’ 3-dik oldal- h\l
részén, alulról a’ 11-dik sor’ kezdetén három betű
u. m. »<tel“ kiesvén, kei helyett telkei és
ngyan «’ hirdetménynek felirata: „Bírói ár’ve-
rés“ olvasandó, mint jelen számunk 7-dik olda­
lán szemlélhető; a’ negyedik oldalon pedig fölül­
ről negyedik sorban időidézze helyett előidéz

olvasandó. ”

Csőd megszüntetése.
Sz. kir. Aradváros tanácsának határozata kö­

vetkeztében Albrecht Ferdinand helybeli
polg. asztalosmester ellen f ’ '
biróilag megszűntettetett.

Költ Aradon január 5-én 1848.

A’ fareang előliövetje.
lota te°r,yO'!l° C’Ún ”a’, feb®r kereszt44 czímrt «z
úr ‘ a’ ÍJ” C° tarSa? ™u*af8!Ígn«l Khdiv>
k. gyar zenekar karmestere, zei

8 daiabbal> uOaa is: Induló, Huny'
ü ^zlo dalműből ; _Svediai dalok, keringők Stram.
di íle~ftSÍ‘ öi^yitői, _ Najaden-Qu.
amié, franczia Hegyes btrausztól, — Báchus-Polk
fiától187' h’ ~hÍe ^^T’húker/keringőkStrau,
natol _ Hazm hangok, csárdás Rózsavölgyi
tál 1 nUnarl'^uadr,llel’lranczia négyessel Straus
m nd ± “ "’agM Min! a
mind pedig azok végrehajtása kielégítő volt, ,
ezen számos tagu banda szorgalmas gyakorlatán:
bizonysága; minélfogva remélhető, hoay e’ fa
sang folytában kedvezést nyerend, kivált hasok
szoros változtatás a’ gyönyört emelendi.

 

Vegyiét.
nomna V , cs' A’ virágzó olaszhon ismét eg
^emes, fenseges asszonyt elragadt, és az ausztria
királyi csaladot legmelyebb szomorúságba helyezi

a‘1;* Ludovica, o felségének dicsőén uralkodó V
1 erdinand királyunk’ testvére, herczegnő és ausz
tnai foherczegno, Panna, Piacenza és Guasztall
herczegnoje, született dec. 12-én 1791, összeköttc
tese szerz.es áltál becsben történt hős Napolom
&asz,,rraI, 1847-ki december 17-én Pannában meg-

balt. A szomonto hír ugyanazon hó 21-én érke­
zett becsbe. Az udvari gyász december 22-tol

1. 1 azaz : bezárólag február 8-ig tartami
Molt tetemei becsbe vitetnek és T. T. Kapu-

a’ cs. kir. sírboltba letétet-
(SpiegJ

. . ~~a * J esti divatlap’ ez évi első számában fo«-.
a" es. Ariidon december 21-én kelt levelezésből

többi közt a színház érdekében ezt olvassuk :
.„Annyit ntaianosan mondhatok, hogy a’ közönség
c hóban jóval alabb hangolta igényeit, annyira,
hogy ízlését mar a’ legsilányabb előadás is kielé­
gíti. E körülmény természetesen igen jó viz szí­
nészink maliimra, kik e’ hóban, - az ő javukra
Jegyen mondva - kevesebb szorgalommal ’s mű­
vészi tökélyre törekvéssel játszották, mint a'múlt-
bán.-4 Ide Conunentár szükségtelen; de még is fi.
gyelmezf etjük erre a’ nyilvánosságot nem szerető
bizonyos egyénékét, kiknek a' szerkesztőségi ál­
dozat a színház ügyében történt egyéni megltéló-
sek vegeit nem tetszett, azon tévelygő vélemény­
ben evén , hogy az által többen anyagilag káro-
sittathatnanak. — De jaj azon műintézetnek, melly
nyilvánosán meg nem biráltatik.' — Egyébiránt
fiat piscis. — oi

, Prágában Ilennig kőmefszői intézetében
e napokban egy dicső „mi atyánk14 jolent meg
inagyar nyelven, melly igen szép irományokkal
olly mesterségesen elintézi eteti, hogy a’ szem
gyönyörködve nézi. Ezen lap egyenesen Pestre megy.

szerz.es
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dáját közli
uiércze einbercsont a’ szarsz
érkezett, hogy azok a’ f*
Ezen csontok az ütközethelyeken Lipcse, Auszter-
litz és Vaterlónál szedettek, és lócsontokkal össze-
elegyittettek. Yorkshiré-re fognak szállíttatni, hol
lisztté őrölteinek, és onnét Doncaster-re szállíttat­
ván trágya gyanánt eladatnak.

_ Bizonnyára egy maga nemében különös
összeköttetésre szándékozik özvegy Bolzdorf asz- ------o ,
szonysá- lépni,ö néhai Reichenbach grófnő leánya, hogy a’ legmerseklet olly m.gasra
a’ Hessen-i választó-fejedelem’ hitvese, és miután az élenyt on es dardanytol elvalass
r’ második házasságában özvegygyé lett, ismét el­
ső férjével Luckner gróffal, kitől elválasztatott,
az oltár előtt fogja magát összaadatni. (Spieg.)

München is nye rt I ómész á r lást. kül olly
A’ kir. tartományi törvényszék Münchenben egy
előbbi hentesnek egy ollyanra és lóhús’ eladására
engedőimet adott. Ugyanez a’ foglalkozást mar
september hó óta űzi, és a’húst minőségéhez ké­
pest 3 és 4 kron nyers és 6 kron füstölt állapotban
adja. Foglalkozása igen jól megy és a’ keresőket
csak alig elégíthetni ki. (Ung.)

__Lyon. Egy helybeli üvegházban jelen­
leg háromszinü Camellia virágzik, mellynek leve­
lei alul rózsaszínűek, fent feherek es közeppet —
•ddig hallatlan egy tünemény — égszinüek.

—Egészen új barom orvosok. Mint
azok a’ ludak és szamarak tekintethetnek. Mivel
tudniillik ezen állatok legelőkön, a’ marhának ár­
talmas és betegséget okozandó plántákat követke­
zés nélkül feleszik, beteg csordáknak, ha ezekkel
együtt legelnek, vagy ezek egy, előbb amazok
által használt legelőre hajtatnak, gyógyulást sze­
reznek. Mondatik: Nehány évek előtt Tinwald
Mains bérlő’ marhái között angliában a’ vervizel
let uralkodott. Baromorvos hivatott segélyre, ki a
gyakori ti szereket hasznalá, de sikereden. Ne­
hány szomszédok tanácsiák, pár szamarat legeltet­
ni a’ tehenekkel, mire H. úr kaczaga „ezen babo­
nás ostobaság fölött44 és azt állitá: hogy uem akar
hosszufülű orvosokról tudni. Azonban a’ nya'’.a,ya
eherjede és H. úr a’ szamarakba helyhezó bizal-

VII. évfolyam. 2-diki sz>

_ • A’ szolnoki vasúton — irja a’ B. P. Híradó
<}ee. 23-ol — a’ mozdony ismét kiugrott a’ sínek­
ből de szerencsére semmi nagyobb baj nem tör­
tént, ’i az utasok csak rémüléssel adóztak.

__• J a 8 s y. A’ fővárosunkban úgy, mint
egyebütt moldvaországban a’ himlő annyira dühöng,
aogy egyes elrekesztéseket véghez vinni szükséges­
nek találtatott. A’ cholera fölötti zaj nálunk egé-
geen elenyészett, és a’ száraz fagy legjobb egészsé­
gi állapottól kísértetik.

_a0%*Waág. Amsterdám-ban a’ de Bruyh alá­
írási czím 7 millió forint tartozásában megbukott.

(Pest. Ztg.)

Mostani ajtatosság hiányának jeles pél-
ax angol hírlap, úgymint: }öbb millió

. » 2___, földrűl Hűl 1-ról meg-
földjavitásra fordittassanak.

mát: „A’ vízbefúló ember szalmához is kapkod14
monda, és lám a’ marha egészséges leve, á’ sza­
marak pedig 10 mértföldnyi környékben a’ legjobb
baromorvosi hírre jutának. (Fr. Bl.)

t Poloskák elleni szer. A’ Meczi
, akadémiában egy emlény ohastaték föl, melly töb-
- bek között különös szert ada-elő a’ poloskák ellen.

Ez csombor ('Pfefferfraut — borsfű — lipidium rude-
rale). Ezen plánta száraz állapotában olly szobába
hozatván, mellyből addig semmi szerrel nem lehel0
azon utálatos férgeket kiirtani, most csoportonkint.
gyülének a’ csombor’ szárai és leveleire, ’s rövid
idő után vagy dögölve vagy úgy megszédülve való­
nak j hogy azokat összesöpreni és tűzbe vetni lehé-
te. Szinte a’ borsó’ zöldlevelei és bab’ frisslevelei­
nél is tapasztaltaltatott e’ következmény, de cse­
kélyebb fokozatban. (P. Handl. Ztg.)

—■qQq Aranysárga festék. Tunnet úr az
ismeretes nápolyi sárgánál sokkal hatalmasb arany­
fényt talált-fel, és következőleg készíti: Egy rész.
jól kimosott dárdany hamuzsirból és két rész vörös­
por szétdörzsöltetvén együtt jól Összevegyitve gyur­
mává készíttetik. Ezen gyurma megs/.árittatik , por-
rátörettetik és a’por 4—5 óra hosszáig parázstűz-
mele^ségre tétetik, minél mégis arra kell ügyelni,

- ..... 11 - ------ ne hágjon, melly
dárdanytól elválasztja.

__Aranykészités’ mestersége fel­
találva. Dujarret híres vegykémnek Parisban
sikerült volna, minden nemes érc/.’ hozzátétele nél-

■' ” . vegyitéket (Composition) állitni elő, melly
az arany minden tulajdonságaival bírna, sőt még
a’ próbakövön is kiállná a’ próbát.

__Nem éppen rósz! Brasilia’ némely
tájékain azon szokás uralkodik , hogy az idegennek
a’ fogadóban minden hordott fejérnemüje elvétetilc,
és estve szépen kimosva, simítva és rózsákkal s
szegfüvekkel ékitve, megint megtalálja azt. (U.)

__A’ krétának kivihető haszna
mint fűtő-anyag, kielégitőleg valósult volna.
Kőszénnel körűlrakra világos tüzet és igen nagy
meleget ád a’kréta. Angolország tehát, belföldi
kőszénbányái mellett most még krétaszigeteit is
megértékesitheti.

—0% Jó felelet. Valaki kérdezte!ék, mit
gondol, midőn semmit sem gondol? leielet: azt
gondolja, miképp feleljen annak, ki tőle semmit
sem kérdez. (Fr«

—Mi kell, hogy legyen a’ magyar ? — Em­
ber, keresztény és polgár.

—Két dologra van szükségünk, hogy
tiszta lehessen öntudatunk: jo lelkiisme­
retre és jó hírre; arra felebarátink, erre ma­
gunk érdekében. Csak ugyan az első több te in
tetet érdemel az utóbbinál; mert ez áltál az cm
berek, az által isten kezében vagyunk.
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Nevenként:
|legjobb||középsz.||alao ,

15
e

15
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reggeli 8 órakor: a’ zéruson alul.

LNeve és sorsa a’ meghalálozottnak Vallása Kora Betegsége

26

36:

27

v.

Kath.

G. n. e.

28

515

30 77

25531

36

*

41
(

1
1
1

Gabona és liszt ár Aradon 1848-dik
évi Január 7-én.

15
30

7
6
4
3
1
2

=^11

4
3
3

651
17ü

1 '
— Vádi Gábor, szolgáló’ í.

6
5
4
3
1
2

o
Q

Bef.
Kath.

Kath.
G. n. e.

Kath.
G. n. e.

Kath.
G. n. e.

Kath.
G. n. e.

tüdőlob
aggság
görcsök
mellvizkór
tüdőlob
tüdővész
tüdőlob

szinte
torróláz
aggság
vízkár
rákfekély
vízkor
aggaszály

v.
v.

mellvizkór
tüdővész
aggság
aszalvány
vízkár
aszalvány

szinte
aggság

szinte

G. n. e.
Kath.

G. n.e.

i d

1 ft. | kr. |[ ft. |. kr.|| ff. |1
7
6
5
3
2
2

18
15
13
9

halva született
1 n görcsök

60 e. [éhség
' 8 nJ görcsök

Báczutcza.
Magyarváros

szinte.
Gája k. v.

Pestről megérkeztek,
Szerdán január 5-én:

Abrecht asszouy.
Königsberger asszony.
Szákfy asszony.
M. gróf Leuthron úr.

Zsemleliszt .
Fehér kenyéri.
Fekete szinte

10 e.
71 —

2 n.
51 e.
48 —
13 —
37 —

2 —
6 —

90 —
26 —
40 —

3 —
70 —

4 hó vörheny
torokgyik
aszalvány
tűdővész

Égy posonyi mérő váj *
I pénzben

G. n. e.------
Bef.

G. e.
lG. n. e.

Nyomatott Bei eh el Jóséi betűivel.,

Az aradi gyorskocsin
I Pestre utaztak,
Csütörtökön január 6-án:
Brein úr.
T. Lovász úr.
Walder úr.

6 e.
173-
32 —

3 hó görcsök
59 e.
16 —
71 -
8 hó
7 e.
8 —
1 —

80 —
105 —

Tiszta búza . .
Kétszeres ...
Bozs ....
Árpa . . . <
Zab. .
Kukoritza.
1 mázsa lángliszt .

>»
»
»»

—A’ falak felruháztatása téli-
zölddel (Epheu). Angolhonban azon tapasztalás­
ra jöttek, hogy nedves, dohos szobáktól ezen rósz
tulajdonság végkép elhárittatik, ha télizöld a’ kül-
falak mellé ültetik. Zivataros esős éjszakák után a1
falak a’ télizöld alatt nemcsak szárazán, hanem
még porosán is találtattak, e’ szerint tehát minden
egyéb szereknél, mellyek a’nedvesség feltartózta­
tására alkalmaztatnak, mint a’ kőragasz és pala,
többre becsülhető. g|

Maros vízállását Január 7-én

Bits Bóza , új-magyar’ 1.
Orlovits Zsiván, földész
lovanov Pavel, földész’ f.
Romlován Flóra, földésznő
Demeter Anna , lakatosnő
Serb Pera , földész’ f.
Bogya Militza , földésznő
Lingtirár Anna, földész’ 1.
Otlokán Nutza, szinte
Markovits András úr, v. polgár
Sato Tercsi, földész’ h.
Burián Anna, szinte
Argyelán Mita, földész’ 1.
Bogdán Nika, napszámos
Szendrei Sándor, szabómester’ f.
Pálinkás Gyula , földész’ f.
Novak Anna, földész’ 1.
István Mária, földesz’ h.

29 Mali Erzsébet, ügyész’ 1.
Molnár György úr, csizmadiamester
Boriész Moisza , sendeles
Szávifs Mária, halásznő
Váradi Mária, szolgáló’ 1.
Péfz Lőrincz , földész,’ f.

— [Kováts Ferenc/., új-magyar’ f.
— Dómján Juon, földesz’ f.

Maditsek Anna, özvegyró
Moldovai! Todora, földésznő

1848. e. Január hó.
Tiszt. Antonovits úr’ gyermeke

— Kováts mária , új-magyarnő
— Pája Jován , földész’ f.

45
6 i

54 !
12 i

a k a s »
és

halálozati helye
Sarkad k.
Pernyáva k.
Gája k. v.
Tanya.
Czímerutcza
Sarkad k. v.
Pernyáva k.

szinte.
szinte.

Báczutsza.
Gája k. v.

szinte.
Séga k. v.
Megyeikórház.
5 pacsirtául cza.
Téglául cza
Séga k. v.
Sarkad k. v.
Uriutcza.
Szélutcza.
Marospart.
Ilalász.utcza
Téglautcza.
Sarkad k. v.
Sarkad k’ v.
Pernyáva k. v.
Sarkad k. v.
Pernyáva k. v.


